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AHHOTaums: B gaHHON cTaTbe MCCneayTCsl HECKOMbKO TUMOB PasBUTUS CEMaHTUKM B ba-
3UCHOW NeKcuke kapayaeBo-6ankapckoro s3blka B CPABHEHUW C APYIMMU TIOPKCKMMU Si3bIKaMu.
PaccmaTpuBaloTcst crydan ceMaHTUHECKUX CABUIOB, OBYCIOBEHHbIX MPUPOAHO-KITMMATUHECKUMU
akTopamu, Takme Kak NepeocMbICIIEHNE 3HAYEHMWI NekceM ‘TymaH’, ‘obnako’, ‘Tyva’ B yYepek-
CKOM AmanekTe kapadaeBo-Hankapckoro si3bika, MMetoLee napansesb C aHanorMyHbiM SBNeHnem
B TENECCKOM roBope anTanCcKoro s3blka. AHaNM3VpPyTCS CABUMM HA OCHOBE METOHUMMWNYECKNX
nepeHocoB B 0603HaYeHUsX KOHLEeNTa ‘MaxoBoe Nepo’, UMeloLLMe CXOXUe TPaeKTopun B KyMblK-
CKOM M KpblMCKOTaTapckoM si3blkax. [ogpobHo pasbupaeTcs criyda NapoHUMUYECKOW aTTpak-
LUun Mexgy rmaronamu ‘nnaeatb’ U ‘LeAnTb’ C PEKOHCTPYKUMEN PasBUTUSA 3HAYEHWU N 3BYKOBbIX
dopM Yepes npuBneyYeHne AaHHbIX YyBaLLCKOro, TYBUHCKOIO U APYIMX POACTBEHHbIX THOPKCKUX
A3bIKOB.

PesynbTatbl nccnefoBaHns UNOCTPUPYIOT AVMHAMUKY NIEKCUYECKON CEMaHTUKN B Kapavae-
BO-0ankapckom fi3bike, a Takke BbISBNSAIOT NOTEHUManbHble BEKTOPbl CEMaHTUYeCKON Aepusa-
LM B TIOPKCKUX A3blkax B Lenom. MNonyyeHHble gaHHble JOMOHAT KOPNyC aMMMPUYECKUX Npu-
MEepOB MEKCMKO-CEMaHTUYECKNX MPoLEeccoB B 6a3MCHON NEKCUKe TIOPKCKOro 5i3bIKOBOro apeana.
AKUEHTUpYyeTCA BaXHOCTb NPOOOIMKEHUsI NOJOOHBIX AMANeKToNorMyecknx MccnefoBaHui Ans
CMCTEMAaTMYECKOro HapalwmBaHus amnupuyeckor 6asbl, YTO NO3BONWT PaCLUMPUTL OCHOBAaHWS
AN TEOPEeTUYECKOro OCMbICIIEHNS 3aKOHOMEPHOCTEN 3BOMIOLMM FTEKCUYECKOW ceMaHTukv. B nep-
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CneKkTnBe nnaHnpyeTca NpoaosKUTb UccregosaHue, I'IpOMe)KyTO‘-IHOVI Lenblo KOTOPOro ABndAeTcA
CeMaHTun4eckad M OoHOoMacuosorm4eckaa peKOHCTPYKUUA Ga3nCHOM NeKCHKN npakapavaeBo-
6aJ'IKapCKOI'O A3blKa.

KnioueBble crnoBa: kapayaeBo-6ankapckuii si3biK, THOPKCKUE A3bIKK, THOPKCKasi AnarneKkTono-
rvsl, NEKCMKOCTaTUCTVKA, CEMaHTMKa, CEMaHTUYeCKNe CABUTN.

Ona umtnpoBaHua: Albasosa 3.K., AmkaHbekosa 3.K. Criydanm akTyanbHbIX CEMaHTu4e-
Cckux casuroB B 6asncHON nekcuke kapadaeBo-bankapckoro sisbika // Poccuiickas Tiopkonorusi.
2023. Ne 3—4 (40-41). C. 5-22. DOI 10.37892/2079-9160-2023-3-4-5-22.
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Abstract: This article explores several types of semantic development in the basic vocabu-
lary of the Karachay-Balkar language in comparison with other Turkic languages. It examines
cases of semantic shifts driven by environmental and climatic factors, such as the reinterpreta-
tion of the meanings of lexemes ‘fog’, ‘cloud’, and ‘rain cloud’ in the Cherek dialect of the Kara-
chay-Balkar language, which has a parallel with a similar phenomenon in the Teles dialect of the
Altai language. The study also analyzes some shifts based on metonymic transfers in the desig-
nations of the concept ‘flight feather’, which have similar trajectories in the Kumyk and Crimean
Tatar languages. The case of paronymic attraction between the verbs ‘to swim’ and ‘to strain’ is
examined in detail, with a reconstruction of the development of meanings and sound forms by
incorporating data from Chuvash, Tuvan, and other related Turkic languages.

The results of the study illustrate the dynamics of lexical semantics in the Karachay-Balkar
language and reveal potential vectors of semantic derivation in Turkic languages in general. The
obtained data complement the corpus of empirical examples of lexical semantic processes in the
basic vocabulary of the Turkic language area. The importance of continuing such dialectological
research is emphasized to systematically build up the empirical base, which will expand the
foundations for the theoretical understanding of the patterns of lexical semantic evolution. Future
research is planned with the intermediate goal of semantic and onomasiological reconstruction
of the basic vocabulary of the Proto-Karachay-Balkar language.

Key words: Karachay-Balkar language, Turkic languages, Turkic dialectology, lexicostatis-
tics, semantics, semantic shifts.
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|. BBegeHue

KapauaeBo-6ankapckuii s3b1k (KBSI) oTHOCHTCS K 3amafHO-KBIMMYaKCKOW TpyIe
TIOPKCKHX SI3IKOB W PAcCIpOCTpaHeH, M0 OOJNBIIeNH YacTH, B TOPHBIX U MPEATOPHBIX
paiionax KapauaeBo-Uepkecckoit u Kabapauno-bankapckoit pecnyOiuK, e IposKH-
BalOT COOCTBEHHO CaMHM HOCHTENIM: KapayaeBIbl M Oankapibl. HaubGonee OMM3KuUMH
S3BIKAMH SIBJISIIOTCSL KyMBIKCKHM, CPEAHUN AMAIEKT KPBIMCKOTATapCKOTO U KapanM-
ckuil. U3 MepTBBIX s13bIKOB — s13bIK «Codex Cumanicus» (4acTb, KOTOpast OblIa cocTaB-
JIeHa HEMELKHMM MuccroHepoM B XIV B.), a Takxke apMsSHO-KbITUakcKui s3bIK. KBS
WMeeT NIBe JuTeparypHble HOpMBI. OOBICHIETCS 3TO, MPEXKAE BCEro, MPOKUBAHUEM
Hapoja B JABYX pasHbIX cyObekTax Poccun. KapauaeBckas nureparypHas HOpMa pac-
npoctpaneHa B Kapagaepo-Uepkecuu, 6amkapckas — B Kabapauno-bankapun. OcHOB-
HBIC OTJINYHS HAOIIOAA0TCA B 001acT ophorpaduueckux mpaBuil.

Brinenstorcst 1Ba OCHOBHBIX JHAJIEKTa U TOBOPHI:

— 1I/3 MUANEKT (LOKAIOIIHI) C YSPEKCKUM (MaTKapCKUM) H XyJIaMO-0€3CeHTMEBCKUM
TOBOPaMH;

— 9/IDK JTUANEKT (IPKOKAIONTNH) ¢ KapadyaeBCKUM M 0aKCaHO-YETeMCKHM TOBOpaMH
[CoBp. KBS 2016: 11].

Yepekckuil JUAaJeKT, Xyl1aMo-0e3eHIMeBCKUN U OaKcaHO-4ereMCKUi TOBOpHI pac-
npoctpanensl B Kabapauno-bankapun, kapauaeBckuii roBop — B KapauaeBo-Uepkecun.

B ocnose nmurepatyprnoro KB nexxut w/mx (k) nuanexr.

B pasHoe BpeMs pa3Hble aBTOPBI CTPOMITN KIACCU(PHKALINU KapadaeBo-0amKapCKuX
JUAJICKTOB Ha TUIaX pedIieKcalliy IPaTIOPKCKUX *¢ v *j. DT KilacCUPUKAIITH MOXKHO
OTPAa3WTh B CIEAYIONICH TaOJIHIIE:

Tabauya 1 [Ap160 2018]

KapayaeBCKUH [IPOMEKYTOUHBIN N
Anvies [4-manexr] - - - MaJKapCKuit
1960 n OaKcaHCKHH | YereMCKuit XOJIaMCKUH e Z
ol 4 ~ ~ v v ~ 2 >
©3 &3 &z 3.2z
MIOHEHK JIKQPCKHE THATCKTHI
OUIOHEHKO OaKapcKue Tuae
1940; . . L. .
Ammacs (-] 0aKCAaHCKUH | YSTEMCKUI | X0IaMO-OBI3BIHTUICKIIA | YepeKCKUN
1960 (o o/ c, ¢z, 7 c;z
Ax0OaeB OCHOBHOM; 9-THAJICKT MIPOMEKYTOUHBIN I-IHaJIEKT
1963 | 0akcaHO-4ereMCKHUH XO0JIAMO-OBI3BIHTMHCKHUN | MaJKapCKui
Cortacs Y-THATIEKT - THAJIEKT
1960 & % 0aKcaHO-YEreMCKUH | XOJaMO-OBbI3BIHTMHCKUIH | MaJKapCKuii
°3 ¢; 3,7 c, &7 c;z

[lepBbie Hay4HbIC OMMCAHHUA KapayaeBO-OAJIKAPCKOTO SI3bIKa U €ro TUaJIeKTOB OT-
HOCSITCS K TpyJaM BEHrepckux BocTokoBenoB B. Ipémne [1909a; 1909b; 1914-1915;
1915-1916] u 1O. Hemera [1911], a Taxke Kk TpaMMaTHYECKOMY OYEPKYy OalkapCKOro
SI3BIKA, OIyOJTMKOBAHHOMY OTeUECTBEHHBIM opreHTanmcToM H.A. KapaymoseiM B 1912 .
[1912]. Cucremarnyeckoe u3yuenue Kb B CCCP, obopBanHOe nemnopranueii Kapada-
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eBleB u OanmkapieB B 1943—1957 rr., Obuto BocctaHoBiieHO B 1960-¢ rr. U mpogoimka-
€TCs 110 CEeH JCHb.

Jlo 1963 r. B doKyce MUaIeKTOJOTHYCCKUX HUCCIeIOBaHNN OblJIa B OCHOBHOM (ho-
HETHKa JHAJIEeKTOB KapauaeBo-Oankapckoro s3bika [Pwionenko 1940; Amnmaes 1960].
[To3xe Bompock KapadaeBO-0anKapCKOW TUAJIeKTONIOTHH YaCTHIHO OBUIH PEIIeHbI B pa-
6otax H1.X. Axbaesa [1963; 1999]. /K.M. I'y3eeB caenain psiz CynieCTBEHHBIX yTOYHE-
HUH B BBIJICJICHUU TOBOPOB U3 OCHOBHBIX JHMAJICKTOB, a TAKXKE OMKCcAl psif MOpdoIio-
THYECKUX M (DOHETUICCKUX OCOOCHHOCTEH, paHee HUKEM He OTMEUYeHHBIX [1974; 1975;
1979; 1985; 2015].

B 2018 r. Obu1a mpoBeaeHa IepBas B HCTOPHH M3YYCHHS KapauaeBo-0aIKapCKOro
sI3BIKA JICKCUKOCTaTUCTHUecKas skcneauius B Kabapmuno-bankapwro, a B 2019 1. —
B KapagaeBo-Uepkecuio ¢ 1enpio cOopa paclIMPeHHBIX KOPIYCOB Oa3sMCHOM JIEKCHKH
mo Metonuke cnuickoB M. Ceozgema. [TomMrMo 3TOT0, pecriOHIEHTHI-HOCUTENN Kapa-
4aeBO-0aTKapPCKOTO SA3bIKa OBUIH OIPOIICHEI C UCIIOIB30BAHUEM CIICIIUAIBHO pa3pado-
TaHHBIX W aIalITUPOBAHHBIX JIJISl JAHHBIX TIOJICBBIX MCCIICOBAHUN TPaMMAaTHYECKOTO
1 (POHETHIECKOTO ONPOCHHUKORB.

Il. MaTepuanbl n meToAabl

Crarbs sBIsieTcsi HEOONBIIUM H3BIICYCHUEM W3 BEJyIEHCs Ha JaHHBIA MOMEHT
CEeMaHTHYECKOH U OHOMAaCHOJIOTHYECKOH PEKOHCTPYKINHU 0a3UCHON JIEKCUKHU IMTpaKapa-
4aeBO-0akapckoro s3bika. COOTBETCTBEHHO, B KOHTEKCTE OOIIel padoThl M MyOsH-
KyeMOW B YaCTHOCTH MPHUMEHSUICS KJIACCHYECKHUH WHCTPYMEHTAPH CPaBHUTEIIBHO-UC-
TOPUYECKOTO A3bIKO3HAHUS. AKTyalIbHBIE B paMKaX JAHHOTO MCCIEI0BAaHUS METOIBI:

— BBISIBIIGHUE PETYJISIPHBIX 3BYKOBBIX COOTBETCTBHU M aHAIW3 OTKJIOHEHHH OT Ta-
KOBBIX;

— JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUI aHaJIN3 U UcclenoBaHue (GOPMHUPOBAHUS M HaIpaBiie-
HUSl CEMAHTUYECKHX CIBHUTOB, Pa3BUTHS CEMAaHTHUECKUX MUIEH(OB;

— COIIOCTABUTENBbHBIN aHaIN3 U1 OTHAEJICHUS IMO3JHUX MPOLECCOB OT pPa3BUTHUA
JPEBHUX JIEKCUKO-CEMAaHTHIECKUX U (POHETHUECKHUX PEPIICKCOB;

— 9TUMOJIOTHYECKHU aHAIIN3 C OIIPEETICHNEM S3BIKOB — ICTOYHUKOB 3aMMCTBOBAHUI.

[IpuBeneHHble najee NpPUMEPHI 3aBEPIICHHBIX M IMPOTEKAIOIMIUX JEKCHKO-
CEMaHTHYIECKUX IMPOIIECCOB B 0A3MCHOM JIGKCHIECKOM (DOHIE KapadaeBo-0aIKapCcKoro
SI3BIKA OMUPAIOTCS, PEXK/IE BCETO, Ha!

— MaTepualbl Oankapckoit akcreauiu 2018 ., ocymectBienHoi OTaenom ypao-
anraiickux si3eikoB V513 PAH';

— MaTepuansl KapadaeBckoil skcmenuuuu 2019 r., ocyllecTBIEHHONH Hay4yHBIM
corpynaukoM Otaena ypano-antaickux s3eikoB MS3 PAH 3.K. Ait6a3oBoii (Bcero
53 k0anK. JEKCUKOCTATUCTHICCKUE AaHKETHI);

— MarepHualbl KyMbikckoit sxcneanmuu 2017-2019 1. 3.K. AmkanO0ekoBoi;

— MaTepuasibl 0 KPBIMCKOTAaTaApCKUM THUANEKTaM, KPHIMYAKCKOMY, KapauTCKOMY
Hapeuusm u3 padotel M. ITonuucku [Polinsky 1992];

! Matepurais! 9Toif 1 HIKECITEYIOUHX SKCIEANIHI YACTHIHO TOCTYIHEI B SJIEKTPOHHOM
BHJIE (CM. CITUCOK JIUTEPATyphl), OCTaIbHAS YacTh ellle HaXoAuTcs B 00padoTke — (IIpum. ped.)
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— MaTtepuansl u3 crathtl M. EropoBa 1mo pekoHCTPYKIMH MPOTOKAPAUMCKOTO S3bIKa
[Egorov 2020];
— JIEKCYECKHE U TOJKOBBIE CIIOBApU YKa3aHHBIX S3bIKOB H JIP.

lll. PesynbTaTbl M 06CcyxaeHue

B xoze uccrnenoBanus ObUM MPOAHATH3UPOBAHBI M MIOIYUYCHBI JAHHBIC O XapaKTe-
pP€ HECKOJNBKUX TUIOB CEMAaHTUYECKUX CIIBUTOB HA OCHOBE METOHMMHMUYECKHX MEPEHO-
COB U CIIy4ail MTApOHUMUYECKOW aTTPaKIMH B KapadaeBo-0aIKapCKOM SI3bIKE, KOTOpPbIE
HaIUTd TMapajuleTd B TOM YHUCIIE M B CaMbIX OTAAJCHHBIX TeorpauuecKux TOUYKax
TIOPKCKOTO SI3BIKOBOTO apeana. DTH Pe3yNbTaThl B OTACIBHBIX CIIydasx OUY€Hb XOPOIIO
WUTIOCTPUPYIOT JUHAMUKY Pa3BUTHSA JIEKCUUYECKOTO 3HAUCHUS CJIOBA, a TAKXKE B LIEJIOM
JIOTIOJTHSIOT 0a3y MaHHBIX O 3aBEPIICHHBIX M TEKYIIUX JCKCUKO-CEMaHTHUYECKUX IPO-
1eccax B 0a3UCHOM JIEKCUKE TIOPKCKUX SI3BIKOB.

[MocTosiHHO MOTIONTHSIEMast TAKUM 00pa30M JIEKCUKOCTATHCTHYECKas 0a3a JIAHHBIX C
MOJIPOOHBIM ONMCAHUEM M COIIOCTABJICHUEM MPHUMEPOB IO TIOPKCKUM SI3bIKaM T103BO-
JISieT TIy0)Ke OCMBICIHUTD MOTEHIMATBHBIE TPASKTOPHUH IBOJIOIUH SI3bIKA(OB) M PACIIIH-
pSET OCHOBAaHUS JAJIsi TCOPETUYECKOTO aHAIM3a U MPAKTHUECKOW MHTEPHpPETALUU S3bI-
KOBBIX U3MEHEHUH.

1. MpumeyaHus K LBETOO603HAYEHUSIM, XapaKTepUCTKam U TEPMUHONOMK

1.1. B npejcTaBieHHBIX HIKE TAOJHUIIAX Pa3IMUCHUE JEKCEM 110 I[IBETAM COOTBETCT-
BYET YacTOTE WX BCTPEYAEMOCTH B PaMKaXx IMPOBEJCHHOTO HCCIIe0BaHus. UepHbIM 000-
3HA4YCHBI OCHOBHBIC, HAN0OJIEE YaCTOTHHIC HEHTPaIbHBIE TEPMUHBI; 3eJICHBIM — BTOPBIC
0 KOJIMYECTBY YIMOTPEOJICHUH; KPACHBIM — JIEKCEMBI, 3a()MKCUPOBAHHBIC €IMHUYHO.

1.2. Beuay TOro, 4To0 MBI HMEEM Pa3HOE KOJIMYCCTBO aHKET LIS KaXKIOro M3 Jua-
JICKTOB ¥ TOBOPOB KapayacBO-0aJIKapCKOTo SI3bIKa, pa3ze/icHUE JIEKCEM Ha OCHOBHBIC U
YaCTOTHBIC B HEKOTOPBIX CIIydasx MOXET HOCHTb yCJIOBHBIN Xapakrtep. OmHAKO B Iie-
JIOM TJIaBHBIE HEWTpallbHbIe 0003HAYCHUS YIS CBOJCIIEBCKUX KOHIICTITOB BBITUCHIBA-
I0TCS JOCTATOYHO XOPOIIIO.

Take CTOUT YYUTHIBATh, YTO XapPAKTEPUCTHKA «CIUHUYHBIIN» HE BCET/Ia YKa3bIBa-
€T Ha PEIKOCTh yIOTPeOIeHUs JIeKceMbl. B aHkeTax HHPOPMAHTOB MEPEBOIBI IS He-
KOTOPBIX KOHIICIITOB MOTYT, [0 Pa3HbIM MPHYHHAM, OTCYTCTBOBATh, & UMEIOLIHECS B
pamMKax KOHKPETHOI'O FOBOpa JaHHBIC — pa3indarhesa. Hampumep, u3 ceMu 0akCaHCKHX
PECIOHICHTOB TOJIBKO TPOE JJaIM OTBET Ha KOHTEKCTHI JJIs TEPMHUHA ‘MaxOBOE TEpo’.
W Bce OTBETHI OKAa3aIMCh Pa3HBIMH, YTO aBTOMATHYECKH JICTACT UX «CAUHHUYHBIMU
B pamMKax 0aKCaHCKOrO TOBOpa, HO HUYETrO HE TOBOPUT O YaCTOTE MX YIOTPEOJICHUS.
B takoii cutyaruu ObLI0 Obl HEKOPPEKTHBIM JIE/1aTh OJHO3HAYHBIC BBIBOJBI O PACIIPO-
CTPaHEHHOCTH TOT'0 WJIH HHOI'O TEPMHUHA.

1.3. B 1ieiom, Mbl NIPUAEPKUBAEMCS AUAJICKTHOIO WICHSHHS, B paMKaX KOTOPOTo
BBIJICTICHBI JIBa Kjactepa — /3 (IoKaroImuil) 1 94/k (JpKokarommii) quanektel. K mep-
BOMY OTHECEH YEPEKCKUIN TUAIEKT, KO BTOPOMY — OaKCAaHCKHIA, YETeMCKUH, KapadyaeB-
CKU TOBOpPHI. XylIaM0-0€3eHIMEBCKUI TOBOP 3aHUMAaET MPOMEXKYTOYHOE MOJIOKEHHUES
MEX1y JABYMS OCHOBHBIMH JIHAJICKTHBIMH KitacTtepamu. Taxoke mis ynoocrsa mudde-
PEHIMALIMK MbI BBEIIM YCJIOBHOE 0003HAUYEHHE «OaKCaHO-4ereMCKUI TOBOPY IS MOJIe-
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BBIX JIAHHBIX, MIOJTYYCHHBIX U3 HAaCEICHHBIX MyHKTOB Jlamkyra, Kéunenen u XKanxore-
ko B KabGapnuno-bankapuu. bamkaposi3pIdHbIe KUTEIU STUX MECT, IO OOJBIICH YacTH
npoucxoasimue u3 bakcanckoro nu YereMckoro yuieiaui, IEMOHCTPUPYIOT B CBOEM T'O-
BOpE CMEIIaHHbIEe (OHETHUECKHE U JICKCUIECKHE 0COOEHHOCTH 000X TOBOPOB.

2.1. MapoHMMnyeckasa aTTpakumnsa Ha npumepe pasBuTusa rnarona ‘nnasatb’ B KbA

Tabauya 2
Yyepex. XyJ1.-0e3. yerem. | 0akc.-uer. Oaxc. Kapau.
IaBaTh siiz- Ziiz-, Ziz-/3iz- | Ziz-/3lz- 3liz- 3liz-
suz-
IUIBITE stiz-, Ziz-, zZiz-/3iiz-, | jiiz-, bar- | Ziiz-, bar-, | 3iiz-, bar-,
bar- bar-, siiz- bar- 3iiziip kel- | 3lziip bar-

2.1.1. TloneBsle U JeKCUKOTpaGUISCKUE TaHHBIE

Kak xonnent 6asucHoit nexcuku o CBojeny Hac MPexie BCEro HHTEpEeCyeT Iiia-
roJ1, 0003HAYAIONIN aKTHBHOE, HEHANIPABJICHHOE IEHCTBHIE Ha BOJIE, OCYIIECTBISIEMOE
WCKITIOYUTEIHHO YeIOBEKOM. Bce mpoune KOHTEKCThI, CBSI3aHHBIE C TUIABAIOIIIMH JKH-
BOTHBIMU, KOPAOJISMH, CIUTABISIONIUMUCS TIOTAMHU U OpEeBHAMU (CM. CT. AIblMb), UC-
MOJIL30BAJIMCH B MOJICBBIX MCCIICIOBAHUSIX MCKIIFOUUTEIHLHO JIJISl YTOYHCHUS U BBIJIEIC-
HUSI OCHOBHOT'O 3HAYCHHS TJIarojia ‘TUiaBaTh’ B OTHOIICHUU YEIOBEKa.

Kak BugHO w3 Tabnumbl 2, B OTHONIGHWH IUIABAIONIETO YEIOBEKa YereMo-
KapayaeBCKHI apeasl COBIMAAAcT B YHOTPEOJICHHUM IJIaroia Ziiz-/5iiz-. OH XKe SBIIIETCS
OCHOBHBIM JUTSI XyJIaMO-0€3€HTHEBCKOTO MTPOMEXKYTOUHOTr0 roBopa. Ha a3tom ¢one BbI-
JISIISIeTCSl YSPEKCKUI apeall CO CIIOBOM Siiz-, KOTOPOE, OYEBUIHO, YACTHYHO MPOHUKIIO
U B XyJIaMO-0€3EHT HeBCKHU, BBICTYIAst YACTOTHBIM CHHOHUMOM K Z1iz-.

B KBPC 3iiz- ‘mnaBate’; stiz- ‘1eIUTD .

B TCKBS ziiz- ‘nmaBate’; stiz- ‘UemuTs’; stiztil- 1. cTpan. oT siiz-; 2. ‘yCTOAThCA
3. ‘uraBHO Tedb [0 Boxae]’; 4. ‘nmeTeTh’, ‘MapuTh’; 5. ‘mBUTATHCS OBICTPO’; 6. ‘XKema-
HUTHCH , ‘KOKETHHYATE .

B cnyuae ¢ siiziil- ‘utaBHO Teub’ nobaBisercs adUKC CTpagaTeILHOTO 3aJioTa JIIs
AIIMMUHAIIH TTEPEXOTHOCTH.

2.1.2. CooTBeTCTBHS B TIOPKCKUX S3BIKAX

Peduiekcel TimaronsHON OCHOBBI Siiz- B 3HAYCHUHW ‘TIABaTh  BCTPEYAIOTCS B Uar.,
TaT. (AMan.), Kupr., y30. (amain.). B TyB., Tod. sis- ‘XomuTe MO BoxE’, B UyB. SaF-
(KUpWILL. cép-) ‘NOBUTH PHIOY ceThI0’ < ‘UEAUTH’, B KUPT., KKANIL., TaT. ‘JIOBUTH PHIOY
Opennem’ (balig siiz-); cM. TaKke B Typ., rar., kap.K, KymbIk., Ka3., yir. siz- ‘negurts’;
kap.I" ‘uepnarh, BbIJIABIMBATh KOBILOM; TaT., OallK. ‘BbUIABIMBATH [IIIaBAIOILEE B XKHUI-
koctu]’ [DCTA 2003: 366-367].

Peduexcrr rnaromna jiiz- B 3HaYe€HUH ‘TUTaBaTh’ (BUKCHPYIOTCS B JIP.-VHT., KPX.-VHT.,
9ar., Xope3M., KbIll., KyMaH., KyMbIK., kap.K, ka3., kkanm., 6amk., Tar., TypKM., a3.,
Typ., XaK., mop. u ap. [ICTA 1989: 261].
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HHTepecHo, 4TO B OIM3KOPOACTBEHHBIX KPBHIMCKOTATAPCKOM M KAPaUMCKOM SI3bI-
Kax Ui TepPMUHA ‘TUIaBaTh  HUCIOIB3YIOTCS OCHOBBI com- W jalda-. Tlpmuem nocnen-
HSIS, TI0 BCEHl BHAMMOCTH, HPOHHMKAECT B KyMAaHCKHE SI3BIKH U3 CTEITHOTO KPBIMCKOTA-
TapcKoro (1Mo CyTH, HOTalCKOTo) U MPOUCXOIUT OT OOMIETIOPK. jal- ‘TpuBa’. ITO 00B-
SICHSIETCSI TEM, YTO KOUEBHHKH YacTO TEPEIPaBIISUIUCh Yepe3 PEKU Ha KOHSAX, YXBAaThbl-
BasICh 33 X I'PHBBI.

2.1.3. DTUMOIOrHYeCKrEe JaHHBIE

B Bompocax cBA3u MexIy riarojaMu stiz- ‘LeIuTh’, Siiz- ‘TUIaBaTh’ M jiiz- ‘Tuia-
BaTh’ HET KOHCEHCYCHOTO MHEHMs. JlOIyCKaroTCsl HECKOIBKO BEPOATHBIX TPAacKTOPUI
CEMAHTHYECKUX U (POHETUIECKUX H3MEHEHNH B Pa3BUTHHU ITHUX JIEKCEM:

1. ‘meauth’ < *‘mpormyckarh uepe3’ < *CKONB3UTh 10 MOBEPXHOCTH < Stiz- ‘TIIIaBaTh’;

2. stiz- < *iz- <jiiz- [9CTS 2003: 366—-368].

Opnnako HanOosiee BEpOSITHON B TAHHOM CIydae MpeCTaBIIeTCs] TapOHUMHYECKast
aTTpakLys, B pe3ysibTaTe KOTOPOH CeMaHTHKA TJIaroia jiiz- YaCTHYHO MEepeKnHyIach U
Jara HOBBIC 3HAUCHUS TJIATONY Stiz-, PACIIMPSsS €ro CeMaHTHYeCKui nureid (x mme-
fouieMycs 3HaueHUI0 J00aBUIIOCH HOBOE, C MpeXHEH 4acThio). UyBalicKui, KUpru3-
CKH, TYBUHCKHI U HEKOTOPHIE APYTHE TPUMEPHI (CM. 1. 2.1.2) TOTIONHSIOT KapTHHY H
HarsHO WITIOCTPUPYIOT JIOTUKY TOTO, KaK MPOLECC MPOLEKUBAHUS Siiz- MOXKET TIe-
PEOCMBICIIATECS Yepe3 PHIOOJIOBCTBO CETHIO/OpeaHEM W XOXKICHHE 10 Boje (10 Bceit
BUJIUMOCTH, C TEMH KE CaMBbIMU LIETSIMH, T. €. TIPU 3aKUABIBAHUN CETH) U TIOCTEIIEHHO
NepeTeKaeT B MEPEABIKEHUE M0 BOJAE, CMEIINBAsICh B PsjC S3BIKOB C (POHETHUYECKH
OsM3KOoH 000JI0YKO# II1arosa jiiz-. Jlajnee QualeKThl U TOBOPBI, B KOTOPHIX 3Ta TPaHC-
(dopmanys 1o1uIa 10 CTAIUH 3aBEPIICHHS, JAIOT PEPICKCHI B SI3BIKU-TIOTOMKH.

[IpumeuaTensHO, YTO JaHHBIM MpoIecc OBUT peain30BaH B OTHENBHBIX TIOPKCKUX
SI3pIKaX M JAMAJEKTaX, PaCKUAAHHBIX 1O OTPOMHOI TEpPUTOPHH, YTO TO3BOJSIET CHE-
JIaTh BBIBOJI, C OTHOW CTOPOHBI, 00 aBTOHOMHOCTH IPOIIECCOB B ATUX A3BIKAX, C APYTOH —
0 €ro MOTEHINAIFHO YHUBEPCAIBHOM JIOTHKE B paMKaxX TIOPKCKHX SI3BIKOB. Ilpu aTom
Ha OoJiee TIyOOKHX YPOBHSX PEKOHCTPYKLIMH MOXKHO OyJeT pelnTb BOIPOC O CBSI3aH-
HOCTH 3TOTO TpOIlecca B Pa3HBIX KBIMTYAKCKIX M HEKBIITIAKCKUX S3bIKAX.

B OBTA mpadopma i jiiz- ‘nnaBats’ — *yiir- [DBTS, Ne 79], nns siiz- ‘uenuts’ —
*stir- [OBTS, Ne 821].

2.2. MeToHUMMYECKME nepeHoCbl B CEMaHTUYECKOM OKPYXXeHUn
KoHLlenTa ‘MaxoBoe nepo’ N X pacnpepeneHne B 3anagHo-KblNM4YakCKNX A3blKax

Tabruya 3
Yyepex. XyJ1.-0e3. yerem. 0aKc.-uer. baxc. Kapadu.
nmepo tiik, ganat ganat, tiik ganat, tikk ganat, tiik | tiik, qanat, | tlik, qus
quw
momymika | qus, tik, | tik, tawuq tik, | tik, tawuq tiik qus, quw, | tik, qus,
Haburta | tawuq tik, pux, qanat tik, pux tiik qanat tiikk
NephIMH | qUW, ganat
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MOIyIIKa | pux, qus, tiik, qus tiik, tiik, tawuq pux, tik, | quw, tik | pux, quw,
Habuta | quw, tilk, |quw tik, tawuq | tiik, qaz tiik, tiibit pux tiik, gaz
myxoM | tawuq tiik, | tiik, qaz tik, quw tik, tiik, qus,

zlin pux tik, pux bappus tiik, tiglama,
zlin, mamuq tiikten tig-
KpBLIO (anat (anat ganat ganat qanat qanat

2.2.1. Jlekcukorpaduyeckue 1aHHbIE

IMox mepoM MOXeT TOApPa3yMeBaThCs MaxOBOE, XBOCTOBOE WIIM MEJKHE TEphs —
nmyx. B KOHTeKkcTe CBOJEIIEBCKOIO CITUCKA KITIOUEBON BOMPOC — Pa3iUueHHe 3THX pa3-
HOBUIHOCTEH B HCIIOJIb3yeMOH PECHOHIEHTAaMU JIEKCHKE M BEIOOp Hambojee HEi-
TPaJbHOTO 0003HAYEHHS: MO0 MaxoBOTO Tepa, JIU00 TepMHHA, OOBEAUHSIOMIEIO BCE
Tpu Buaa nepwes [p100 2013: 258].

INepen aHanM30M MONEBBIX JAAHHBIX IEIECOO0PA3HO MPEIOCTABUTH COOTBETCTBY-
IOLIME CIIOBApPHBIEC OINpeeNICHUs HanOoee pesieBaHTHBIX TEPMUHOB, MPEICTABICHHBIX
B TabmuIle:

e mwok 1) ‘Bosoc’, 2) ‘Bopc’, 3) ‘mMex’, 4) ‘mepo, onepenue’, ‘myx’;
Kbanam ‘Kpuljio’;

Kkvyy 1. ‘myX, myxoBbIit’; 2. ycTap. ‘nedenn, 1e0smKuil’;

kvyw 1. ‘open, opiuHbI’, 2) ‘nTHna’ (B COCTaBEe HA3BAHWM 2bLiblH Kbyul ‘COBa’
WK B QOIBK.), 3) ‘myX, MyXOBBIi;

Kba3 ‘TyCh, TYCUHBIN ;

bannyw/6abyw ‘yTKa, yTHHBIN;

mayyKkv ‘Kypuua, KypuHblil’;

OJHCIOH/2CION/310H ‘TLIEPCTD .

31ech BaKHO OTMETHUTB, YTO, HECMOTPS Ha MPHOOpETEHHE JIEKCEMaMHt Kb)y U Kbl
B pe3yJibTare MOJMCEMHUM JOMOTHHUTENBHBIX 3HAYCHUH ‘TIyX, MYXOBBIH’, B QYHKIMH
OTIpeNeNICHHS B COCTABE CIIOKHBIX CJIOB OHHU, KaK HU CTPaHHO, BO3BPAILAIOTCS K CBOUM
MepBOHAYANILHBIM, HBIHE YCTapeBIINM, 3HAYEHUSM. DTO MPEIINOJI0KEHHE KOCBEHHO
MOATBEPKIACTCS AHAIOTUYHBIMU KOHCTPYKITUSMH, COCTOSIIIUMHU W3 Ha3BaHUU IITHUI]
Kvaz/mayykv/oannyu + miox ‘epo’, KOTOPhIE HCITOIB30BAINCH PECTIOHACHTAMH JIS
0003HaYEHUS MyXa WIN MEJIKUX NepbeB. MOXKHO MPEAIONOXKHUTh, YTO Pa3BUTHE MOJIH-
CEMHUH B JIAHHOM CJIy4ae [II0 CICAYIOIINAM ITyTeM:

® KXvyy ycTap. ‘nedenp’ > kvyy miok ‘NeOsHKkui myx’ > kvyy ‘myx’;

® Kuyuws ‘OpeN/TITUIA’ > Kbyt MoK ‘TITHIHH ITyX, MEJIKHE TIePhs” > Kbyul ‘TyX .

[Tpu 5TOM Ba)XHO OTMETHTH, YTO BBIIICYIIOMSHYTHIA MPOIECC MPOU3OIIEN JI0 Cce-
MaHTHYECKOTO CYKEHHUS JIEKCEMBI Kbyl OT UCXOJHOTO 3HAUYEHUs ‘TITUIA’ K 3HAUYEHHIO
‘oper’. Ha maHHBII MOMEHT, COTJIaCHO KapadaeBO-0aTKapCKUM JIEKCUKOTPa(PUICCKUM
HMCTOYHUKAM M aKTYaJIbHBIM IIOJICBBIM JIaHHBIM, OCHOBHBIMU TEPMUHAMH ISl 0003HA-
YCHUS TITULBI SBIISTIOTCS JIBE JICKCEMBI: UbINUblKb U KbaHAmAbl. A Kbyul B 3HAUCHUH
‘mTUIa’ COXPAHWICS TOJIBKO B COCTABHBIX Ha3BaHUSAX NTHIl U B HEKOTOPHIX MPUMEPAX
3 GopKIopa.

CuTtyanus e 3JUTUTICHCa BEPUIMHBI UIMEHHOW TPYIIITHI ¢ TOCIEYIONIHM MO IbEMOM
OTIpEJICNICHHS Ha MO3MIIMIO0 BEPIIUHBI TPEJICTABISACT COOOM JIOBOJIBHO THITMYHBINA IS
TIOPKCKHX SI3BIKOB Ciy4aid. Pa3imuyHbIC THITBI 37UJAMPOBAaHUS B THOPKCKOW MMEHHOW
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rpyIie noapobHo paccMoTpeHsl B padotax R.B. Lees [JIuz 1987: 311-323], H.H. Jlor-
BuHOBOH [JloreuHoBa 2019: 86—129], B.C. Mansuesoit [Mansuera 2017].

2.2.2. IloneBrle maHHBIE

Kak BugHO M3 Tabuuiel 3, JiekceMa KbaHam ‘KPbUIO® KCHOJB3YyeTCS B 3HAUYCHUU
‘mepo’ (WM, 1o KpalHe#W Mepe, MPUBOAUTCS WHGOPMAHTAMH B KOHTEKCTaX, TJC MOJ-
pa3yMeBaeTcs 3TO 3HAYCHHE) KaK YaCTOTHOE B YEPEKCKOM JTHANIEKTE U OCHOBHOE B XY-
J1aMO-0€3CHTHeBCKOM, Y€TEMCKOM M 0aKCaHO-4eTeMCKOM TOBOpax, T. €. HabromaeTcs
MPENMYIIECTBEHHO B TPYIIE OalKapCKUX TUAEKTOB U TOBOPOB. B kapadaeBCKOM ro-
BOpE B Ka4ecTBE OCHOBHOTO TEPMHHA I 0003HAYEHHS ‘TIepa’ HCIOIB3yeTcs JIeKceMa
miok. Menkue nepbsi Takke 0003HAYAIOTCS CIIOBOM MFOK, THOTIA — KbYUL.

Jiis 0003HaueHMS TTyXa Ha BCEM MPOTSHKCHUU JUAJICKTHOTO apealia UCIOIb3YIOTCS
pa3jMyHbIe BAPUAHTHI: HAMOOJIEE YaCTO BCTPEUAIOTCS 71X (3aUMCTB. U3 PYC. 53.) U Kb)Y,
a TaKKe COUCTAHUS Kbd3 MIOK ‘TYCHHOE TIEPO’ M nyX MIOK JIOCI. ‘TIyXOBOE TIEPO’ U KbYiu.

Paciiipenue 3HaYeHHH TepPMHHA ‘TIEpO’ B KapayaeBO-0aKapCKUX JAMAJICKTaX MPo-
WCXOWT Yepe3 CEeMaHTUYECKHE CIBUTH HAa OCHOBE METOHUMHYECKOTO IepeHoca, KOTO-
pBIC MOXKHO OOBEJAMHUTH B IBE OCHOBHBIC KaTETOPHH:

1) mepeHoC 3HaYCHMSI C TIEJIOTO HA YaCTh, KaK B CITydae C KPbLio — Nepo;

2) mepeHoC Ha3BaHM PA3IMYHBIX MITHUI] HA UX MTyX, ONICPCHUE.

[TepBrrit cimydait JOBOJIBLHO HOB IS KapadaeBO-0aTKapCKOTO S3bIKa, OH HUKAK HE
OTMEYeH paHee U He 3aUKCHPOBaH B JIEKCHUKOTPa(hUIECKINX UCTOYHHKAX, HO €ro II0-
TEHIINATFHOCTH TIOATBEPXKIAETCA aHATIOTHIHBIME TPOIIECCAMH, KOTOPBIE TIPOIILIN 1 Ha-
IIUTA CBOE 3aBEpIIeHUE B OJU3KOPOACTBEHHBIX SI3bIKAX (IIPUMEPHI U3 KYMBIK. H KPBIM-
Tat. OyayT manee). Bropoii ke cinydail BKIIOYaeT 3aBEpIICHHBIC U HE3aBEPIIICHHBIC CE-
MaHTHYeCKHEe CIBUTH. K 3aBEpIICHHBIM MOXXHO OTHECTH JIEKCEMBI Kby U Kb)Ui B CBO-
WX JTOTIOJHHUTENBHBIX, YK€ YCTOSIBIIUXCS 3HAUYEHUSAX ‘TyX, ITyXOBBIH ; K HE3aBEPIICH-
HBIM — COYETaHUS THIIA KbA3 MIOK, MAYYKb MIOK IS TIyXa U MEJKUX NMePheB.

[ToxBoast urorn Mo KapadaeBo-0ATKapCKOMY JHAJIEKTHOMY apeaiy, MOXKHO Tpes-
MOJIOKUTh, YTO TaKOE pa3HOOOpa3ue Jisi 0003HAYCHHSI OCHOBHOTO MaXOBOTO Iepa pas-
BHJIOCH, BEpOATHO, u3 nepsuyHoro 1t Kb Bapuanta mrok ‘Bonoc’, ‘mepo’. B atom
3HAYCHHUHU CIIOBO (DUTYPHUPYET BO BCEX JMAICKTAaX M TOBOpaX, 3a UCKIIIOUCHHEM OaKca-
HO-9eTeMCKOT0 TOBOpa. V13 MHOTOYHCIEHHBIX CHHOHIMOB ¥ CHHOHUMHYHBIX KOMITO3H-
TOB TOJIBKO KbY) U KbYUi, Y€PE3 pa3BUTHE TOJUCEMHUN U BTOPUYHYIO CYOCTaHTHUBAIHIO
HCIIONIB3YIOTCS KaK MMEHA (a2 HE TOJIBKO ONpPEIEICHIS) NI 0003HAYCHUS ITyXa/METKUX
MEPhEB.

2.2.3. CoOTBETCTBHS B IPYTUX TIOPKCKUX S3BIKAX

[pu u3ydyenun npumepoB u3 Omkanmmx 111 KBS KyMBIKCKHX JHaJICKTOB MOXKHO
3aMeTUTh, YTO BO MHOTOM HAIlpaBJIEHHE METOHHMMHUYECKHUX MEPEHOCOB CXOAHO. Tak,
CJIOBO mioK ‘BOJNOC’ TpeoliagaeT A 0003HaAYCHUS OCHOBHOTO MaXOBOT'O IIepa, TAKkKe
BCTPEUAIOTCS Kby6 ‘nedeqp’ U Kvanam ‘KpbUio’. B 1ienom, 0003HaYeHUS pacipe/ev-
JIUCH 110 TUATCKTaM CJICIYIOIIUM 00pa3oM.

MaxoBoe niii OCHOBHOE TIepo:

® JIHT., TEP., IOATOP., KAalT. miox ‘BOJIOC’, ‘TIepo’;
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e OyiiH. kbys ‘nebdens’, ‘NMeOsHKui’;

® JIUT., KAUT. KbaHam ‘KPeLIo’.

Menxkue nepas:

® TEp., XacaB. mioK ‘BOJOC’;

e OYHH., KalT. kby6 ‘nedenp’, ‘meOsmKuii’.

ITyx:

e OYHH., KalT. nyx;

® [OATOP. KbV ‘Nedenp’, ‘NedsKuin’, Kba3 ‘TyCh’, ‘TYCHHBIN .

Cr0XHO cKa3aTh, KaK pacupeaessieTcsl YAeIbHbI Bec 3THX 0003HAYCHUH BHYTPH
KYMBIKCKHX JTUATICKTOB, JIJISl 3TOTO TpeOyeTcs 1000p MaTepralioB 1O KaXIIOMY U3 HHX,
KpoMe Kaitakckoro. OJHaKko B IIJIOM IepedeHb Hauboliee YacTo UCIOIb3yEeMbIX Tep-
MHUHOB U yIOTpeOJeHre UX B Ka4eCTBE ONpPEesICHUH U UMEH COBIIQaeT C KapayaeBo-
Oankapckum. CM.:

Iican xvanamvinoan xvyeyn mauwacvar ‘llTima motepsiia mepo U3 Kpbiia’
(OyiiH. mmai.).

Kwys tiacmyxw. Kvasz tiacmyxs ‘llomymika HabUTa MyXoM’, 3IeCh Kbd3 B Kb)6 B Ka-
YecTBE ONpeAeIeHUs ‘TyXOBblid’ (OyiH. Aua.).

Kvyw kvanamun mac smun ‘lltima norepsiia nepo u3 Kpbuia® (KalT. TUa.).

Tyvroen monevan dounyxe ‘Ilomgymka HabuTa nepbsiMu’ (Xacas. Juadl.).

[Tpu 3TOM B KyMBIKCKOM CIJIOBape, B OTIIMYHE OT KapadyaeBo-0aNKapCKuX, ISl CIOBA
Kbanam ‘KPbUIO® MOMOJHUTEILHO (GUKCHpYETCs M 3HaueHue ‘repo’ [bammaror 1960:
650]. BeposTtHo, mpoliecc cEMaHTHYECKOTO CIIBUTA B KyMBIKCKOM HadaliCsl paHblLIE U
3aKpEMHJICS, YTO O3BOJIMIO COCTABUTEISIM OTMETHTh TaHHBIH (akT.

Nwmeromuecss Ha NTaHHBIA MOMEHT MaTepHaIbl 0 KYMBIKCKUM JHAJIEKTaM IO3BO-
JISIFOT B OOIIMX YepTax PeKOHCTPYHUPOBATH HEKOTOPBIC U3 MPOILIEIIINX CEMAHTUICCKUX
Tparcopmanuid. [TpeanoaoKuTensHo0, B OyHHAKCKOM, KaWTarCKOM U MOATOPHOM JHa-
JIeKTax HaOJIomaeTcs CUTYyalusl, P KOTOPOH M3 JIEKCEMBl KbY6 B NEPBOHAYAIBHOM
3Ha4YeHUM ‘neOeab/Ie0enuHblil’ yepe3 dMUANPOBaHNE UMEHH B COUYCTAHHH KbY8 MIOK
‘me0sDKUH MyX™ TONYYHIICS KbY6 B 3HAUCHHWH ‘TIyX . B KaifT. m OyHH. AWaieKTax Ipo-
1ecc MPOAOIDKIICS: Kby8 ‘TMyX™ > Kbye ‘MENKHe Iepbs’. B OyifHakCKOM IualiekTe
JaTbHEUIIINM CHHKPETU3M 3HAUYEHUI MEJIKOrO M MaxoBOTO Mepa MPHUBEI K TOMY, UYTO
Kby8 cTano 0003Ha4YaTh U ‘MaxoBoe mepo’ Toxe. [Ipu paclMpeHnd KyMBIKCKHX Jra-
JIEKTHBIX CIIMCKOB 0a3uCHOW JIeKCHUKH 1Mo CBOJEIIy CTaHET BO3MOKHBIM HCKIIOUUTH
WJIH TTOJITBEPANTH BBINICONMCAHHBIC CIICHAPUH PA3BUTHSI 3HAUCHHUHN Il KOHIIENTa ‘Ma-
XOBOE TIepo’.

He menee nnTEepecHas cuTyamusl CI0XKUIaCh C pa3BUTHEM 0003HAUEHUH A ‘Tiepa’
B apeajiaX KpPhIMCKOT'O SI3bIKOBOT'O KOHTHHYYMa.

Paccmotpum, k mpuMepy, KppIMCKOTaTapCKUH SI3BIK:

o x1Op. qus-qanat, kttOx. lelek, kTCT. kusin ‘nepo’ [Polinsky 1992: 176];

o xTlOXk. ganat ‘nepo’ (uud. Kaiitazos, Y30ekucTan);

® KpBIMYaK. pux, Kapaut. ganat ‘nepo’ [Polinsky 1992: 179].

B kpbIMCKOTaTapcKoM CliOBape 3HAUYEHUs, O3 MPUBSI3KU K IUAJIEKTaM, pacipee-
JISIIOTCA CIEAYIOMNM 00pa3oM:

® ¢nék ‘mepo’; ‘onepeHue’; ‘myx’;

® Kbanam ‘KpBUIO’; ‘MaxoBoe Iepo’;
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e miok ‘IIETHHA’; ‘BOpC’; ‘IIepO NTHLBI; ‘MyX [TOHKHE BOJOKOHIA Ha PACTEHHAX
U miojax]’;

e xvyw ‘Titnna, ntuani’ [Yceunos 2007: 374, 419, 431, 555].

AHannu3 KphIMCKOTaTapCKUX JIEKCUKOTpaQUUecKuX JAHHBIX BBISBIIET MEXAY JIEeK-
CeMaMH CYIIECTBEHHbBIE KOPPENSINU, OOYCIOBICHHBIE MPOUCXOXKIECHHEM OCHOBHBIX
JMaJIeKTOB s3bIKa. Tak, BapuaHTEHI Jieex/enex, ToMeueHHble y [ToJnHCKH Kak 105KkHOOe-
PEXHBIE, UIMEIOT MPAMBIC Mapajiesld B OTY3CKHX SI3bIKax, cp. a3. lalok ‘mepo’, Typ. nu-
ai. jelek (op. yelek) ‘maxoBoe niepo’, Typ. telek ‘maxoBoe nepo’. B cremnom nuanekre
dbopMa gusin coBmagaeT ¢ HOraiCkuM o0O3HauYeHHEM repa. B pesynbraTe st coOCT-
BEHHO KyMaHCKOTO, WM OpTa KPBIMCKOTATapCKOTO, THANIEKTa 3a(UKCHPOBAHA CIIOXK-
HOCOCTaBHas JeKceMa qus-ganat ‘NTHNA-KPBUIO’, B KOTOPOM CEMaHTHKA BTOPOH JacTH
pacipuiach A0 3HAUCHHUS ‘MaxoBOE IEpO’, a TAKKe JUTepaTypHas, clioBapHas, (op-
Ma tiik 6e3 ykazaHUs AMANEKTHOW MPHHAAJICKHOCTH, UMEIOIIAs Mapajiesid ¢ OCHOB-
HbIMH HOMHHAITUSIMU TI€pa B KYMBIKCKOM H KapauaeBO-0aJIKapCKOM SI3bIKAX.

Kapanmckue nuanexThbl MpeacTaBIeHBl B TaHHOM CBOJIEIIEBCKOM BXOXKJIEHUH Cpa-
3y IBYMs JIEKCEMaMH U X (DOHETUYECKUMH BapUaHTaMU:

o xap.K gron/tiyn 1) ‘mepo’, ‘nyx’; tiron ‘mepcTh’; miok ‘MIepcTh’;

o xap.I' wron/iiyn 1) ‘mepo’, ‘myx’; 2) ‘mepcts’; mux 1) ‘mepo’, ‘omepeHue’;

2) ‘mepuHa’;

o xap.T wron/iiyn 1) ‘nepo’, ‘myx’; 2) ‘miepcTs’; mrok ‘MepeTsh’, ‘BOJIOC .

[Tepenne- u 3amHepsaHbIe POHETHUECKUE BapUAHTHI GOPMEI iyH/tiloH B 3HAUCHUH
‘mepo’ (UKCHUPYIOTCS BO BCEX TPEX AMAIEKTaX: KPHIMCKOM, TaTMYCKOM U TPAKaHCKOM.
Ora jekceMa NMeeT TepecedeHus] ¢ 0003HaYeHNEM Iepa B APYTHX KBITYAKCKUX S3bI-
Kax, CM. TaT. jon, OalllK. jon, HOT. jun, Ka3. qus Ztini, Kkaam. zin; socxoaut k [IT *jiiy
‘mepets’, ‘myx’ [Ap16o 2013: 260]. Cpenu 3amagHO-KBITYAKCKON TPYIIIB S3bIKOB Ka-
PaUMCKUH, TIOXKaITy, €IUHCTBCHHBIN COXPAHHBIIUI 3TO 3HAUYEHHUE, CP. B KPBIMTAT.
JOHb, KYMBIK. 10H, KOQIIK. 02iCtom/oicion/3t01 ‘TEepCTh, PyHO .

OO6wmmit 3anmaHo-KbIMYakCKuil miok/mux Bocxomut k IIT *tik, koTopelii ¢ Hau-
0oJbIIIel BEpOSITHOCTHIO BOCCTAHABIMBAETCS B 3HAYEHHWH ‘BOJIOC HA Telle’, BKIIOYAs
MOJIIEPCTOK Y XKHUBOTHBIX U NyX y ntun [Clauson 1972: 433; pi6o 2013: 298; ATC
1969: 594].

PestoMupyst, MO’KHO OTMETHTB, YTO Pa3IMUHBIC JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE IMpoLiec-
CBI, TTOBJIMSBIINE Ha pa3BUTHE 0003HAYEHUH MaxOBOTO Iepa, HanboJiee CXOKHU B TPYII-
e 3armagHoO-KBIMIYAaKCKAX S3bIKOB B KYMBIKCKHX W KapadaeBO-OalKapCKHUX JHUAJeKTax.
Oco0eHHO 3TO KacaeTcsl THIa METOHUMHYECKHUX TEPEHOCOB, MPH KOTOPHIX Ha3BaHU
NTHL HAYMHAIOT BKJIIOYATh B CBOE 3HAUCHHE HAa3BaHWE ONEPEHMS 3TUX NTUL. BeposT-
HO, 4TO ATOT MPOILIECC MOXKET BOCXOIUTH K O0Jiee paHHEMY COCTOSIHUIO 000HX SI3BIKOB.

Yro Kxacaercsi CEMaHTHUYECKOTO CABHIA B Mape Kpblio —> Nepo, TO 3TOT HPOLECC
BBITJISIANT BIIOJTHE YCTOSIBIIMMCS B KYMBIKCKOM M KPBIMCKOTATapCKOM SI3BIKAaX, HO JI0-
BOJIFHO HOBBIM U BCE €Ille JIAOMIIbHBIM B KapayaeBo-0amkapckoM. KOCBEHHO B MOJNB3Y
ATOTO TOBOPHUT M TOT (paKT, YTO 3HAYMTEIbHAS YacTh KapadaeBo-Oamkapckux wHQOP-
MaHTOB B NPHHIUIIE 3aTPYAHATIACH BCIIOMHUTh TOYHOE 0003HAUEHHE Mepa U, BO3MOXK-
HO, oAOupana OnvKkailine HOMMHAIIMKA U3 COOTBETCTBYIOIIETO CEMAaHTHYECKOTO IT0-
nsi. BeposTHO, TakoBBIM M OBUT MyTh, KOTOPHIN Ha OoJjiee paHHUX CTAAUAX IMPOIILIA
4acTh KYMBIKCKMX M KPBIMCKOTaTapCKHUX IuaiiekToB. [losTomy B JaHHOM ciydae
BITOJIHE YMECTHO TOBOPHUTH 00 aBTOHOMHOM IIPOTEKaHHUH ITHX MPOIECCOB B yKa3aHHBIX
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SI3BIKAX, @ HE 0 KOHTAKTHOM BJIMSIHUU WJIM OOIIEM MPOUCXOXICHUU (heHOMEHa. B s13b1-
KaX MUpa Takke HaOJ0AaeTCsl BRICOKUN YPOBEHb OJMCEMUYCCKOM CBSI3U MEKY KOH-
HEenTaMu ‘KpbUIO’W ‘TIepo’, YTO XOPOIIO WILTIOCTPUPYETCS JAHHBIMU M3 basbl JaHHBIX
MEXBI3BIKOBBIX dkBuBajeHOu (Database of Cross-Linguistic Colexifications)
[CLICS?]. IlomobHas monmcemuss (GUKCHUPYETCS U B PSANE TIOPKCKUX HIMOMOB: alT.
(nman.), 6amr., TaT., Ty6anap. [@egorosa 2020: 98].

2.3. BnusHme npmMpoaHo-KnnmaTUyYeckux yCrnoBuin Ha ceMaHTU4eckne caBurm
B 0603Ha4eHusx ‘obnaka’ n ‘Tyun’

Tabnuya 4
yepek. XyJ1.-0€e3. yerem. f0akc.-uer. | Oakc. Kapadu.
00s1aKk0 tuman, bulut, bulut, bulut bulut bulut,
bulut tuman tuman tuman
Ty4a | qara/zawun bulut, bulut, bulut, bulut bulut, bulut
qara/zawun tuman tuman tuman tuman
TyMaH tuman tuman, tuman tuman tuman tuban
bulut

B stumonornyeckomM cioBape 0a3MCHOI JIEKCHKH TIOPKCKUX SI3BIKOB IIPH PacCcMOT-
peHUM TepMHHA ‘001aK0’ MpeIararoTcss KOHTEKCThI it audepeHInalil ero ce-
MaHTUKH OT 3HaueHUs ‘Tyda’ (TPO30BOE WM JOXKIeBOoe 00jako). Bmecte ¢ Tewm,
A.B. [Is100 oT™MeUaeT, 94To, C TOYKH 3PCHUS XO3SHCTBEHHOW MEATECIHLHOCTH, TyUH OKa-
3BIBAIOT 3HAYUTEIBHO OOJIbIIIeE BIUSHUE, YeM 00JIaka, U OTCHIIMAILHO MOTIIH OBl Jie-
MOHCTPHPOBaTh 00JI€e BBICOKYIO YaCTOTHOCTH ymoTpeOsenusi. Kpome toro, B aKkcrme-
JTUIIMOHHBIX MaTepHaiaX JIEKCHYECKH BBIpaKEHHAs pa3HUIA MEXTy TIOHATHIMH ‘Tyda’
1 ‘005ako’ ObuIa 3aUKCHPOBaHA TOJHKO B TEIECCKOM TOBOPE TEICHTUTCKOTO TUAICK-
Ta alTaiickoro s3pika B c. banbikya. T€nécckue pecrnoHIEHTHI MepeaaBain MOHSATHE
JOXKAEBOTO 00JIaKa=TydH 4epe3 CIOBO MyMdaH, TOT/IAa KaK B JUTEPATYPHOM aNTaHCKOM
sI3bIKE mymaHr 0003Ha4daeT ‘TyMman’ . Takoe pa3BUTHE 3HAYCHUS JIEKCEMBI MyMaH B TaH-
HOM TOBOPE CBSI3aHO C MPHUPOTHO-KIIMMATHYECKUMU YCIIOBUSIMU HACEJIGHHOTO ITYHKTA,
PACIOJIOKEHHOTO B Y3KOM YIIICIbE PEKH, TC JIOKICBBIC TY4H, [0 CYTH, MPEACTABISIOT
co00if moysyIumii 1o ymenbio Tymas [ 160 2013: 197].

OcoO0CHHO MHTEPECHBIM CTaJI0 OOHAPYKEHHUE CXOXKEro, XOTS U HE WICHTUYHOTO,
CEMAaHTHYECKOTO CJIBUTA B UYEPEKCKOM JTUAICKTE KapayaeBO-OalKapCKOTo s3bIKa, CBS-
3aHHOTO C CEMAaHTUYECKUMH MapaMu myMan — 001aKo u 061axko — myya. Bo3aMoxHO,
3TOT ()EHOMEH TaKKe OO0YCIOBICH CXOXHUMH JaHIIAQTHRIMA U KIMMATUYCCKUMU YC-
JIOBUSIMH, TTOCKOJIBKY pedb uueT o Yepekckom ymienbe B ropax llenrpansHoro Kaska-
3a. [IpuHMMast BO BHUMaHHE BO3MOXKHYIO OOYCIIOBJICHHOCTh JJAHHOTO CEMaHTHYECKOTO
nepexoJia 0COOEHHOCTSMHU MECTHOTO KIIUMaTa, CIIEAYeT TaKKe OTMETHTh PaclipoCcTpa-
HEHUE TOH WHHOBAIIMU CPEIHM HOCUTEINICH YEPEKCKOrO TUANICKTA U B JIPYTHX HACEIICH-
HbeIx ImyHKTax KBP, nanpumep, B ¢. Tanuisl-Tana JleckeHckoro paiioHa, OCHOBaHHOM
BBIXOIIIaMU 13 Yepekckoro ymienbs B 1920-x rT. XX B.

B paccmaTtprBaeMoMm citydae eKkcemMa myman COXPaHSET CBOE OCHOBHOE 3HAUCHUC
‘ryman’ (cM. Tabnuity 4), OIHAKO HAOJII0aeTCs paCIIuPEHUE €€ CEMAaHTHYECKOTO 00b-
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eMa 3a CUeT BKJIIOYCHHUS MOHATHS ‘00yako’. CleayeT OTMETUTh, YTO B KapadyaeBo-
OaKapCKUX JHUAalICKTax JAHHBIA CEMAaHTHYECKUH CIBUT MPOTEKAeT HEPABHOMEPHO, 4 B
psze ciydaeB OH BOBce He 3aukcupoBaH. LIeHTpOM MPONCXOXKACHHUS NTAaHHOW WHHO-
BalllH, TI0 BCEH BUANMOCTH, BBICTYIIAET YEPEKCKUN AHATIEKT, TOCKOIBKY TOJBKO B HEM
mymaH SBISETCS HanboJiee YaCTOTHOW HOMHHALIMEH A1l 0003HAYEHUS TOHATHS ‘00a-
ko’. IMeHHO Tak mepeBenr COOTBETCTBYIOIIME KOHTEKCTHI OOJiee MOJIOBHHBI YepeK-
CKUX PECHOHACHTOB.

BcrnencrBue onmucaHHOTO CEMAaHTHYECKOTO CIBUTA HAOIIOAAETCS] BTOPUYHOE CMe-
IIEHUE, P KOTOPOM OOIIETIOPKCKAS M OJHA W3 HaWOOJIee YCTONIMBRIX JICKCeM bulut
‘00JIaKO’ CTAaHOBUTCS MPEANIOYTHTENbHEE sl 0003HAYCHHS TMOHITH ‘Tyda’. PecmoH-
JEHTHI JUIA BRIPAKEHUS MOHITHA ‘Tyda’ WCIOJIB30BANIN CIEAYIOIINE BapUaHTHl U COYe-
TaHus: 6yym ‘00JaKo’, Kbapa Oyaym ‘4epHoe 00JIaKo’ U 3ayyH Oyaym ‘TOKAEBOE 00-
nako’. BeposSTHBIM pe3ynbTaTOM MPOTEKAIOIIUX MPOLECCOB MOXKHO MPEANOJIOKUT
OKOHYATENbHYI0 JudQepeHunanno 3Ha4eHni, Ipu KOTOpoi mymarn OyneT o3Ha4aTh
MOHATHSA ‘00JIak0’ M ‘TyMaH’, a Oyaym — ‘mokaeBas/rpo3oBas Tyda'. OmHAKO, €CIU
MPUHUMATH BO BHUMaHHE HEMHEHHBINA XapakTep MoJ00HBIX CEMaHTHUECKUX M3MEHEe-
HMI, TaKOH UCXO0J] HE SIBJIIETCS 00I3aTeIbHBIM.

[Ipu sToM B oTBET Ha MpockOy nuddepeHIUpoBaTh MOHATHS ‘TyMaH M ‘00JaKo’
JIBO€ YEPEKCKUX PECMOHACHTOB MPEAOCTaBUIN OJUHAKOBBIE HHTepHpeTaunu. Cormnac-
HO WX MOHUMAaHUIO, obnaka (KOask. Oyrym) — 3T0 aTMoc(epHble 00pa30BaHus, HAXO0-
IsTecs: B HeOe, BBIIIE TOp, B TO BpeMs Kak TyMaH (kKOank. myman/myban) — 3T0 HUA3-
KO CTeJomIasicsl M0 TOPHBIM CKJIOHAM WIJIM 3eMJjie obOjadHas ApIMKa. TeM He MeHee,
JaHHOE JIUTEPATYPHO «IIPABHIIBHOE)» pa3rpaHINuEHUE 3HAYCHUH HE OKa3bIBAET CYIIEeCT-
BEHHOT'O BJIMSHUS Ha Y3yC COOTBETCTBYIOILIMX JIEKCEM B Pa3srOBOPHOM peun HOCUTEIeH
JTUAJICKTA.

B npomexxyTouHOM XyJiaM0o-0€3eHTHEeBCKOM FOBOPE OCHOBHBIM 0003HAYCHUEM LIS
o0Jaka M Ty4d OCTaeTcs JIeKcema 0)1ym, OTHAKO myMaH TPOJOIDKAET MPUCYTCTBOBATh
B TPETH OTBETOB PECIIOHAECHTOB, YTO JaeT BO3MOXHOCTh OTHECTH JIEKCEMY K BBICOKO-
YaCTOTHOMY CHHOHHMY.

B deremckoM roBope HaONIOJaeTCsl aHAIOTHYHAS XYJIaMO-O€3eHTHEeBCKOW CHUTya-
LS C TOW JIMIIG PasHHULEH, YTO YACTOTHOCTh JISKCEMBI myMAaH, 0 UMEIOLIUMCS y Hac
MaTepuanaM, He Takas BBICOKas. TeM He MEHee ee HaIMYhe KaK CHHOHHMA JICKCEMBI
O6ynym nist 0003HaueHUS 00IaKa U Tydd CTOUT OTMETHTD.

B ocranpHBIX TOBOpax JekceMa mymaH B 3HAYCHUH ‘00JIak0’ BCTpEYaeTcs JIUIIb B
EAVMHAYHBIX CIy4asX, 9TO MCKIIOYaeT € W3 CHHOHUMHUYECKOTO psiia JJIs ATOH HOMH-
Haiu. B maHHBIA apeas BXOAAT TPU HACEJIEHHBIX ITYHKTA, TOBOP KOTOPBIX YCIOBHO
KJIACCU(PUIMPYETCS KaK MPOMEKYTOUYHBIH OakcaHO-4ereMCKHI, COOCTBEHHO OaKcaH-
CKHUH TOBOD, a TAKKE BeCh KapauyaeBckuii apeasi. CTOUT IPUBECTU ITH SUHUYHBIC CITy-
Yyan: B 0aKCAaHCKOM TOBOPE OJIMH PECIOHJICHT HMCIIOJIb30BAl COUETAHUE Kbapd MYMAH
‘YepHBIN/TPO30BOM TyMaH  Iss 0003HAYCHHS TYYH; IBOC KapayaeBCKUX PECIOHICHTOB
pasrpaHUYIIN JICKCeMBbI, 0003HAYNB NOXKAEBBIC OOJIaka depe3 6)nym, HeTOKICBbIC —
4yepe3 mybar (Kapad. BapuaHT mpousHouieHus). [lo cyTu, 3To pacnpezneneHue 3Have-
HUN MEXJYy JaHHBIMH JICKCEMaMH COOTBETCTBYET «UECPEKCKOM JIOTHKE», OJTHAKO, yUH-
TBHIBasl, YTO KapayaeBCKUHI TOBOP U YSPEKCKHUI IUATCKT MPEACTABISAIOT COO0M KpaiiHue
TOYKH TUAIIEKTHOTO KOHTHHYYMa, a SI3bIKOBOE MPOCTPAHCTBO MEXKIY HUMH HE Xapak-
TEPU3YETCS CXOTHOW M YCTOMYNBON CEMaHTHYCCKOW MUCTPUOYITMEH, JTaHHOE SBIICHUE
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CIIEAyeT OTHOCUTH K MOTEHIHATY IIOA0OHOT0 CEMaHTHUECKOTO TIepexoia B LIEIOM, a He
K Pe3y/bTaTy KOHTaKTHBIX MPOLECCOB MM OOIIET0 MPOUCXOKACHUS HHHOBALMH.

HeoOxomumo Takxke OCTAaHOBUTHCS Ha (DOHETHUYECKOM DPA3IMYMH MEXIy Oankap-
ckoii (dopmol mymarn W KapadaeBCKUM BapHAHTOM myOaxH B 3HAYCHUH ‘TyMaH’.
B Gmmxaiimmx poCcTBEHHBIX SI3BIKaX — KYMBIKCKOM, KapauMCKOM, KPBIMCKOTaTapCKOM
— 3a(UKCUPOBaH BapuaHT myman. [Ipn OTCYTCTBUU OUYEBUAHBIX (POHETUYECKUX YCIIO-
BUH, KOTOpBIE MOTJIM OBl CHPOBOLMPOBATH MEPEXO -m- > -b- B JAaHHOM KOHKPETHOM
cllydyae, 3TO YepefoBaHHE OOBSICHIETCS APEBHUM COCTOSIHUEM PAaCcCMaTPUBAEMBIX KOP-
HeBBIX ocHOB [DCTA 1980: 295].

[lonBoxst wroru, cieayer OTMETHUTh, YTO, COTJIACHO JaHHBIM 3THMOJOTHYECKOTO
cioBapst 0a3WCHON JIEKCHKHM TIOPKCKHUX SI3BIKOB, «JIeKCeMa ‘00JIako’ XapaKTepH3yeTCs
CTONPOLIEHTHON COXpaHsIEMOCTBIO BO BCEX TIOPKCKHX mamomax» [dpioo 2013: 197],
W COOTBETCTBYIOIIAs CIOBAapHAs CTAThsS SIBIACTCS OAHOW M3 HamboJiee TAaKOHWYHBIX H
HE/IByCMBICIICHHBIX. Ha MaTepuaine 3KCeUIMOHHBIX TaHHBIX K TEIECCKOMY IpUMEPY
JISKCHYECKOT0 Pa3rpaHHUCHMSI MOHATHH ‘00J1aK0’ ¥ ‘Tyda’ Mbl MOJKEM TaKXe 100aBUTh
B KayecTBE HOBOTO Keiica JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE TPOIECCHI, MPOTEKAIONINE B BOC-
TOYHON OKOHEYHOCTH KapadaeBo-0alKapcKoro AMAlIeKTHOTo apeana. [Ipumeps u3 ka-
pavaeBCKOro roBOpa, KOTOPBI OTHOCHUTCS K KpalHeW 3amaJHON 4acTh IUAJIEKTHOTO
KOHTHHYyMa, JEMOHCTPUPYIOT, YTO MPHUHLHIBLI JICKCHYECKOTO pa3rpaHUYEHUs] pac-
CMaTpHUBaEMBbIX SIBJICHUI MOTYT COBIAIATh U HE3aBUCUMO JIPYT OT ApYTa.

Takum oOpa3oM, HECMOTpSI Ha JEHCTBUTENHHO BHICOKYIO CTETIEHb COXPAaHHOCTH U
YCTOWYHMBOCTH JIEKCEMBI 0)/1ym, MOXHO KOHCTaTHPOBATh, YTO B IEJIOM MIPOCIICKIBACT-
Csl OJIMH W3 MOTEHIMANBHBIX CIICHaPHEB €€ CeMAHTUYECKOT0 CMEIIEHHUS B ONpeeieH-
HBIX TPUPOTHO-KIMMATHIECKUX YCIOBHSX.

IV. 3akntoyeHune

JlanHast cTaThsl ABISAETCSA HEOOJBIION BBIACPKKON M3 TEKYIIEH paOdOTHI IO PEKOH-
CTPYKIMH 0a3MCHOM JIEKCHKH ITpaKapadaeBo-0aIKapCcKoro s3bIKa, KOTOpas BIIOCIEICT-
BUM TaKXX€ CTAaHET YaCThIO KOPIyca SMIUPUUYECKUX AAHHBIX, WIIIOCTPUPYIOIINX Ce-
MaHTUYECKYIO IEPUBALMIO B TIOPKCKUX s3blkaxX. HapamuBanue xopryca JeKCUKOCTa-
TUCTUYECKUX JAHHBIX C JCTATU3UPOBAHHBIM OMMCAHUEM U COMIOCTABICHUEM PUMEPOB
10 TIOPKCKUM sI3BIKAM TIO3BOJIAT YIITyOWTHh TIOHWMAaHHUE ITOTEHITHATBHBIX BEKTOPOB
pa3BUTHSA JICKCHYeCKON cemMaHTukH. ClemoBaTeNnbHO, MPOIOJDKCHNE MOAOOHBIX THa-
JIEKTOJIOTHICCKUX MCCIICIOBAaHUH C IIEIBI0 CHCTEMATHICCKOTO TTOTIOTHEHUS AMITHPHYC-
CKO# 0a3bl TPEJCTABIISCTCS KpaliHe BaXXHOW 3ajayeil JJiss pacHIMpPEHUS OCHOBaHUI
TEOPETUUECKOI0 OCMBICIEHHUS 3aKOHOMEPHOCTEH JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKOM 3BOJIOLIUU.

CokpaweHust

SI3BIKY 1 TUATIEKThI:

a3. — azepOaiiHKaHCKHUHA OyiiH. — OyHaKCKUH AUaNeKT KyMBIKCKOTO
ajT. — aNTaicKui rar. — raray3ckui

6akc. — GaKCaHCKHI TOBOP Ip.-YHT. — IpeBHEYHrypCcKuii

6aKc.-4er. — 6akcaHO-4ereMCKHUI TOBOP Ka3. — Ka3aXCKHui

Oamk. — GalKupCKuit KalT. — KAUTAaKCKUN UAJIEKT KYMBIKCKOTO
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KapauT. — KapauTCKUi

Kapay. — KapayaeBCKUI FoBOp

kap.l’ — kapauMCcKuii ranuuCcKun

kap.K — kapanmckuii KpbIMCKUH

kap.T — kapaumckuil Tpakaickuit

KOaJIK. — KapadaeBo-OamKkapckuit

KBSI — xapauaeBo-0amkapckuii 361K

KHPT. — KUPTU3CKUit

KKaJIIl. — KapaKaJnaKkCKun

KpX.-yHI. — KapaxaHUJCKO-yUT'ypCKui

KTOp. — KPBIMCKOTATapCKuif opTa JUanekT
KTCT. — KpBIMCKOTaTapCKUI CTEIHOM JHaIeKT
KTHOX. — KpBIMCKOTaTapCKuii 10’KHOOEPEXKHBII

MOJrOp. — MOATOPHBIN TUATIEKT KyMBIKCKOIO
IIT — nparropkckuit

Tep. — TEPCKUH ANANEKT KYMBIKCKOTO

TaT. — TATAPCKUH

Tod. — Todanapckuii

TyOanap. — TyoanapcKuit

TyB. — TYBUHCKUI

Typ. — TypeLKui

TYPKM. — TYPKMEHCKUI

y30. — y30eKCKHii

YHT. — yUrypcKui

XaK. — XaKaCCKUi

XacaB. — XaCaBIOPTOBCKUI IUANIEKT KYMBIKCKOTO

JUATIEKT XOpE3M. — SA3bIK XOPE3MHUHUCKO-TIOPKCKUX ITaMATHU-
KPBIMTAT. — KPHIMCKOTAaTapCKuit KOB
KPBIMYaK. — KPBIMYaKCKUH Xyn.-0e3. — XynaMo-0e3eHTHeBCKHi TOBOD
KyMaH. — KyMaHCKU# yar. — yaraTaickui
KYMBIK. — KyMBIKCKHH yereM. — 4ereMCcKuii roBop
KBIIT. — KBIITYaKCKHH 4yepeK. — YCPEKCKHUH AUaJIEKT
pyc. 3. — pYCCKUH SI3bIK YyB. — YyBalICKUI
JIUT. — INTEPATYPHBII u1op. — IOPCKUM

[Ipoune cokpaienus:

KBP — Kabapnuno-bankapckas Pecrryonmka
ycTap. — ycrapesiiee

Juall. — TUAJICKTU3M
J0CJI. — JOCJIOBHO
3aUMCTB. — 3aMUMCTBOBAHUC
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